
Глава 146, Противостояние – Часть 1 Очень быстро наступил День рождения Матери-
Императрицы. За несколько дней до этого, Император издал Высочайший Указ, в котором
приказал высшим чинам государства, официальным лицам и служащим, ученым, сыновьям
Императора, зятьям Императора, всем вышеперечисленным лицам с семьями явиться в этот
день во Дворец. Люди с приглашениями прибыли раньше обычного и ожидали празднования
на территории резиденции Императора. Гости занимали места согласно своему статусу и
положению. Ли Вэй Ян мельком оглядела Императорский двор. Повсюду были фонари и свечи.
Зал был украшен великолепными цветами. Даже обслуживание было иное. Повсюду дворцовые
служанки разливали чай и разносили подносы с фруктами. Одеты они были в разноцветную
одежду и от этого выглядели нарядно и ярко. После того, как Ли Вэй Ян заняла свое место, она
услышала бой в барабаны и разного рода изысканные кушанья, отличные вина потекли в зал
словно поток воды. На спокойном лице Цзян Юэ Лянь появилась усмешка. Сунь Яньцзюнь
прошептала: - Судя по этой сцене, никто не пострадал от землетрясения! Ли Вэй Ян наблюдая
за песнями и танцами, тоже усмехнулась, но не произнесла ни слова. Что такое страдание
народа в глазах высших чинов государства? Так как продуктовые склады были открыты и
раздавались в помощь людям, пострадавших от стихийных бедствий, Император, естественно,
мог уверенно праздновать День рождения матери – Императрицы. А после победы над 500 000-
ной армией Мобэя у Императора было такое хорошее настроение, что никто бы не осмелился
обвинить его в излишних расходах. Мать-Императрица сидела на высоком пьедестале и
смотрела на гостей со снисходительным лицом и с улыбкой на лице. Император и Императрица
сидели с одной стороны Императрицы-матери, а Лянь Фэй, с другой стороны. Глаза ее
покраснели и выглядели печальными, но ее беременность никак не повлияла на ее красоту. Ли
Вэй Ян и Лянь Фэй посмотрели и слегка кивнули друг другу. Лянь Фэй взглянула на
Императора и опустила глаза, это выглядело как смущение. Жаль, но сегодня ее необычайной
красоте суждено оказаться в центре внимания каждого из присутствующих. В это время,
Тайцзы встал и подняв бокал, пожелал счастья и долголетия, после чего произнес: - Сегодня
Цзян Фэй специально подготовила Тайхоу [мать-императрица] подарок. Прошу Тайхоу
посмотрите. Тайхоу мельком взглянула на сидящую рядом с улыбающимся Тайцы серьезную
Цзян Лан и сказала со смехом: - М-м! Даже не знаю что это? Ли Вэй Ян тоже посмотрела на
Тайцзы и Цзян Лан. Все подарки были отправлены во Дворец заранее. Однако Цзян Лан
проявила оригинальность. Этот высокий стиль бы ей не свойственен. Ли Вэй Ян опустила
голову и тихо улыбнулась. Тайцзы хлопнул в ладони и все увидели, как в зал мягко вошли
несколько десятков служанок, которые шли друг за другом и несли горшки с цветами пиона. В
зале все ахнули от восхищения. Листья были нежно зеленого цвета, а лепестки были красные,
фиолетовые и желтые. Ли Вэй Ян сидела далеко и могла чувствовать запах пионов. Зал был
окутан этим ароматом и опьянял присутствующих. Все были поражены, даже Девятая
принцесса воскликнула: - Эти сотни горшков пиона вбирают все разновидности пионов, а
некоторые редкие виды могут сравниться с цветами пиона в Императорском саду! Нужно было
еще придумать как в столицу привезти так много пионов! Судя по лицу Императора, это
представление было не слишком уместным на фоне тяжелых времен, ему не хотелось вновь
услышать критику в честь празднования. Но в честь Дня рождения матери-Императрицы и
победы над армией Мобэй ему хотелось сделать что-нибудь особенное. К тому же этот
праздник должен был оттенить недавние плохие события. Он мог так роскошествовать, но не
мог позволять другим поступать так же! Цзян Фэй тихо произнесла: - Так как Тайхоу любит
цветы пиона, Тайцзыфэй три года назад пригласила людей выбрать и привезти несколько
лучших сортов пионов в столицу, и осторожно ухаживать за ними и постепенно собрать такое
их количество. Мне хотелось подарить их Тайхоу. Она начала готовиться три года назад.
Неудивительно, что в столице никто не заметил, что в доме Тайцзы собирали цветы пиона.
Один или два горшка в месяц - это не заметно, но свидетельствует о сыновнем благочестии.
Лицо Императора вытянулось, а Тайхоу спросила: - Сейчас не время цветения пионов, как тебе
это удалось? Сейчас весна и многие цветы расцвели, но цветы пиона еще не достигли стадии



цветения и чтобы позволить им раскрыться, обычного теплого помещения было бы
недостаточно. Цзян Лан покраснела, как будто от смущения: - Я держала все цветы в теплице,
и велела мастерам сделать прозрачные плиты для крыши, а затем использовала угольный
огонь в теплице. После чего оставалось только рассчитать время цветения пионов и то
уменьшать, то увеличивать огонь в теплице, чтобы они зацвели именно в этот день. Цветы
можно держать в этом зале только полчаса, затем их нужно убрать в теплицу. Если Тайхоу
пожелает, то можно переместить их в сад Императорского дворца, но их нужно накрыть и
поддерживать внутри огонь, чтобы пион не боялся холода. Все были удивлены. Подсчитать
время цветения и поддерживать огонь, это было довольно умно. Цзян Лан придумала это еще
три года назад, готовилась и ждала все это время, чтобы подарить их. Сунь Яньцзюнь
прошептала: - Не так давно она похоронила всех своих близких, как она может так улыбаться.
Она действительно бессердечная. Ли Вэй Ян посмотрела на Цзян Лан и сказала: - Поскольку
она уже вышла замуж в Императорскую семью, она не имеет связи со своей семьей. Даже если
они мертвы, она не может оплакивать их, в противном случае это будет как неуважительное
отношение к императорской семье. Сегодня, придя праздновать день рождения королевы-
матери, ей, естественно, приходится смотреть на всех с улыбкой. Вот почему она более
терпелива, чем другие. Сунь Яньцзюнь с удивлением посмотрела на Ли Вэй Ян и вздохнула.
Действительно, поскольку она вышла замуж в император скую семью, если она не соблюдает
сыновнее благочестие, это равносильно проклятию императорской семьи. Дочь, которая
состоит в обычном браке, все еще может оплакать родителей. Однако, если женщина замужем
в императорской семье, это абсолютно невозможно. В том смысле, это равносильно тому, что
она для родительской семьи уже умерла. В это время Тайцзы улыбнулся и сказал: - Цзян Лан
потратила много мыслей, но я слышал, что на этот раз Седьмой Брат вернулся из Мобея и
принес подарок для Тайхоу. Почему бы не показать его всем? Он явно все обдумал. Туо Ба Ю
собирается драться, а не выбирать подарок. Как он мог принести подарок Тайхоу из Мобея? Ли
Вэй Ян подняла брови, и она хотела посмотреть, знает ли Туо Ба Ю, как с этим справиться.
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